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Alarabia, Balgarski, Bangla, Bosanski, Cesky, Chaltibhasa, Dansk, Deutsch, English, Español, Farsi, Français, Hangul, Íslenska, Italiano, Kartuli, Lietuviskai,

Magyar, Nederlands, Nihongo, Norsk, Polski, Português, Russkij, Shqip, Srpski, Suomeksi, Svenska, Tagalog, Tamil, Türkçe, Viet, Zhongwen (simplified),
Zhongwen (traditional)

IFLA (Medunarodno udruzenje knjiznicarskih društava i ustanova) podrzava, brani i promice intelektualnu slobodu kao što
odreduje Opca deklaracija Ujedinjenih naroda o ljudskim pravima.

IFLA izjavljuje da ljudska bica imaju temeljno pravo pristupa svim oblicima znanja, stvaralackog mišljenja i intelektualne
aktivnosti, kao i javnog izrazavanja svojih pogleda.

IFLA vjeruje da su pravo na znanje i sloboda izrazavanja dva oblika istog nacela. Pravo na znanje zahtijeva slobodu
mišljenja i savjesti; sloboda mišljenja i sloboda izrazavanja preduvjet su za slobodan pristup informacijama.

IFLA utvrduje da je zauzimanje za intelektualnu slobodu osnovna odgovornost knjiznicarske i informacijske struke.

IFLA stoga poziva knjiznice i knjiznicno osoblje da se drze nacela intelektualne slobode, neometanog pristupa
informacijama i slobode izrazavanja i da poštuju privatnost korisnika knjiznice.

IFLA nalaze svojim clanicama da promicu prihvacanje i provodenje tih nacela. Time IFLA potvrduje da:

Knjiznice omogucuju pristup informacijama, idejama i umjetnickim djelima. One otvaraju put k znanju, misli i kulturi.
Knjiznice pruzaju osnovnu potporu dozivotnom obrazovanju, nezavisnom donošenju odluka i kulturnom razvoju
kako pojedinaca, tako i skupina.
Knjiznice pridonose razvoju i ocuvanju intelektualne slobode i pomazu štititi osnovne demokratske vrijednosti i
opca gradanska prava.
Knjiznice moraju jamciti i olakšati pristup oblicima znanja i intelektualne aktivnosti. U tom ce cilju knjiznice priskrbiti,
cuvati i uciniti dostupnom najrazlicitiju gradu koja odrazava raznovrsnost i raznolikost društva.
Knjiznice ce se pobrinuti da odabir i dostupnost knjiznicne grade i usluga budu predmetom profesionalne
prosudbe, a ne politickih, moralnih i vjerskih gledišta.
Knjiznice ce slobodno prikupljati, organizirati i širiti informacije i suprostavljati se bilo kojem obliku cenzure.
Knjiznice ce omoguciti da grada, pogodnosti i usluge budu jednako dostupne svim korisnicima. Nece biti
diskriminacije prema rasi, vjeri, spolu, dobi ili bilo kojem drugom kriteriju.
Korisnici knjiznica ce imati pravo na privatnost i anonimnost. Knjiznicari i ostalo osoblje knjiznice nece otkriti trecoj
osobi identitet korisnika ili grade koju oni koriste.
Knjiznice otvorene gradanstvu i financirane iz javnih izvora podupirat ce nacela intelektualne slobode.
Knjiznicari i ostali zaposlenici tih knjiznica duzni su se pridrzavati ovih nacela.
Knjiznicari i ostalo profesionalno knjiznicarsko osoblje ispunjavati ce svoje obaveze prema poslodavcu i prema
korisnicima. U slucaju sukoba tih obaveza duznost prema korisniku ima prednost.
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